
RESPECT FOR DIFFERENCES  
The mayor of Pierrefonds-Roxboro organized a multireligious event  to mark the «Day of Re-
membrance and Action against islamophobia and all forms of discrimination» on the occa-
sion of the 2nd anniversary of the attack on the Great Mosque of Quebec  (29/1/2017). To 
continue building up ‘living together’, he was concerned about making the population aware 
of the need to affirm  loud and clear that we all belong to one and the same humanity despite  
our racial, cultural or  religious differences.  

Fr. Serge St-Arnaud, Mafr was invited and Monique Bonnefoy and  Rita Toutant accompanied 
him.  Present were imams, an Anglican woman pastor-priest, together with citizens, politi-
cians, workers for peace, the media…  

Speaking with the imams Fr. 
Serge said « When Muslims are 
murdered because of their re-
ligion, I, as a Christian, see in 
them sisters and brothers 
killed unjustly.  It is the same 
for you when you see Muslim 

extremists murder Christians because of their faith. They too are your sisters abd brothers 
killed unjustly. We must denounce  islamophobia and Christianophobia.»  The imams nodded 
in approval.  

Rita Toutant, Adelaïde cty, Montreal (Canada)  

PUMPKIN FESTIVAL  
At the end October 2018, a smiling and eager staff and a festive atmosphere awaited us at the 
Centre for Migrants and Refugees in Ottawa. There were about 60 of us, men, women and chil-
dren.  All of a sudden each one turned into an animator and we all became the true  animators 
of the evening.  On the tables the pumpkins seemed to dance to the rhythm of the music, ea-
ger to receive a new face, an identity. Everyone got 
busy with a lot of enthusiasm, cutting out the key ar-
eas of the big orange balls which willingly let them-
selves be shaped under the more or less agile hands 
of the children… Suddenly there was a commotion in 
the big hall, the smiling and excited children running 
here and there to show their masterpieces.  At the 
end of this exciting exercise, candles were put in all 
the pumpkins which were displayed for everyone to 
see.  We turned off the lights and beauty revealed it-
self…in the eyes of the children! And so these little suns brought the evening to a close. 

Ghislaine Dubé, Ottawa community (Canada)  
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ATTENTION…HUMAN TRAFFICKING IS HERE  

On the occasion of the feast of St Josephine Bakhita, 8th February 2019, the Lavigerie com-
munity of  Karlsruhe, Germany organized an evening of awareness raising about human traf-
ficking, in collaboration with « Justice Project », a local NGO.   

Weeks before, we had distributed posters in the parishes, universities and public areas as 
well as in the NGO’s, in publications and on internet, to announce this meeting. The hall was 
decorated with brochures of the Sisters and Fathers presenting their work over the 150 years 
of the existence of our institutes.   

The evening began with a video about St Bakhita and an overview of the antislavery cam-
paign of our Founder, Cardinal Lavigerie. «Justice Project» presented its work in Karlsruhe 
against forced prostitution :  prevention and information in schools, universities and in local 
church and parish groups.  They also identify women victims.  

Flora Ridder and Kordula Weber collaborate with « Justice Project ». Flora works in Gries-
bach House where there are migrants and refugees with health problems.  She alerts 
« Justice Project » about persons susceptible of belonging to prostitution networks. On 
Wednesday evenings Kordula goes to the « women’s café » in the hospitality centre for mi-
grants and asylum seekers. In five months, 13 women were able to receive help and pro-
tected housing,  help with administrative procedures,  and medical and psychological help.         

The care for victims 
of organ trafficking, 
sexual exploitation 
of children, forced 
labour, prostitution, 
forced migration, 
selling and exploita-
tion of agricultural 
labourers, young 
people caught up in 
harassment via 
internet, etc. is done 
in collaboration with 
those involved in 
welcoming and ac-
companying migrants and refugees. An appetizer at the end of the evening was an opportu-
nity to discuss with the speakers.   

A Mass prepared by the community was celebrated with the parishioners to pray for and in-
crease awareness of Christians about human trafficking which is so present among us today.  
The response to our invitation was weak but we will continue to commit ourselves to make 
trafficking known and to be sowers of hope.  

Lavigerie community, Karlsruhe (Germany)  
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Sr Kordula et Sr Flora, both MSOLA, with two collaborators  



« AVEC GABRIEL» GROUPE JUDEOI-ISLAMO-CHRETIEN  
« Seekers of God, we are committed  to meet in order to share our differences. 

We want to grow in mutual understanding  
as well as in respect for, and listening to, each person ! 

We desire to enrich our dialogue by allowing ourselves to be penetrated  
by the Scriptures of our different monotheistic traditions. 

Let us go to the sources to look for the keys which will help us to discuss 
and work on our ideas as we seek to adjust to  others. 

Let us enter into the language of the other in order  
to better live together in enthusiastic openness to fraternity. 

May our faith be mutually enlightened by what each receives from the other. 
In order that all may express themselves freely, let us avoid any controversy in our discussions. 

Nourished by these encounters we will be better able to water our garden  
in the « being » and  the « doing  » of our daily lives,  

as a witness of peace and oneness on the way to unity ! » 

This charter has allowed us to know 
one another and to trace  common 
guidelines for our encounters.   

During our first year we began looking 
at our fundamental texts, alternating 
from one to the other :  the Amida (all 
the  benedictions which occupy a cen-
tral place in the prayers of Judaism), 
the Our Father and the Fatiha (the 
first sura or chapter into which the 
Koran, the holy book of Islam, is di-
vided). 

Last year we began by considering the 
meaning of the ‘word’ in our traditions, always based on our texts, with the goal of ending 
the year with the theme of the ‘spirit’.  

This year we have begun the theme of ‘mercy’.  After having prepared the ground by looking 
at the roots of mercy and its various meanings in our different texts, we are now approaching 
this theme from the different angles which we planned throughout the year : the mercy of 
God in the gaze of the Father of the prodigal son, mercy and forgiveness, mercy and adultery, 
mercy and the heart, mercy and the couple, mercy and covenant.  

The specifity of this group is to move beyond an openness to the dogmatic knowledge of the 
believer of another faith towards a sharing of the call to change one’s attitude in daily life. Be-
yond  the intelligence, our hearts are « set in motion » , because mercy is not an intellectual 
concept to be dissected, it is a commitment of  our whole being and our whole heart.   

This group has ties with two other islamo-judeo-christian groups (there are more than 30 in-
terreligious groups in Lyon): one of these groups aims at sharing about spiritual life, the other 
discusses « faith and doubt ».  

Odile Payen, cté de Villeurbanne (France)  
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Un repas fraternel du «Groupe Gabriel ». Au fond en rose Odile 



«TREE WEEK» IN KADUTU  
The staff and children of the kindergarten in Kadutu marked « women’s month » by celebrat-
ing « tree week» from 4th to 8th March. Throughout the week the children and teachers 
planted 90 trees in our garden.  This was our contribution to care for the environment which 
is one of the apostolic priorities of the Congregation.   

All five  classes partici-
pated in the tree planting.  
The children who had 
never experienced this 
were very happy to be able 
to plant a tree.  This activ-
ity is also part pf 
Archbishop Xavier Maroyi’s 
five-year program : 
« Together, for a school of 
excellence that forms re-
sponsible personalities of 
the students based on 
their talents » he said at 

the opening of the 2018-2019 school year. Thanks to this activity we discovered the children 
who like to work the land. 

Christine Bahati Safi, Bukavu cty (DR Congo)  

TEACHING ARABIC  

As a volunteer at Caritas I visit a residence for priests two mornings a week.  We visit the 
priests in their rooms, always in pairs.  We listen to them, bring them some news and provide 
them with the services they need.  In the big meeting room they participate in activities, 
games and songs. A professional comes to do  memory exercises 
based on simple questions.  This is good therapy which they ap-
preciate very much.   

Once a week I go to La cuisine économique, which welcomes 
many volunteers. There are several blocks of flats which house 
families from various countries and also some Spaniards.  They 
stay there until they can find work and a place to live.  

I was welcomed as a volunteer because of my knowledge of 
Arabic.  I offer service to a Moroccan family.  The father has 
abandoned the mother and two children aged 6 and 8 and re-
turned to Morocco, his home country.  While the children are at 
school I teach the mother Spanish.  They have welcomed me 
very nicely.  I am so grateful to be able to give them this service 
which allows me to speak and improve my knowledge of Arabic.  

 Gloria Martinez, Logroño community (Spain)  
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Christine Bahati with teachers and children  
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OUR SISTERS FROM CANADA MEET WITH AFRICANS  

The Sisters of Ottawa community 
The Argyle Center has developed a « community connections  program «  that encourages 
social, cultural and professional ties between new arrivals and the established community.  
The Center offers a wide range of services and activities to the new arrivals.  Among these ar-
rivals  there are many Burundians who have given up well-paying jobs as officials, journalists, 
students… who are opposed to the President and have had to leave their country for reasons 
of security.  

Jaqueline receives calls from the 
Refugees and Migrants Center 
and sometimes accompanies 
them in their outings: visits to 
farms, sugar shacks, museums, 
winter sports, snowshoeing, hoc-
key, and summer sports, partici-
pation in cultural festivals of the 
countries represented in Canada. 
These outings are opportunities 
to enter the culture and language 
of their new country. The Africans 

we meet come from Congo, Burundi, Somalia, Ethiopia, Morocco, Algeria, and so on. The Cen-
ter offers them the opportunity to 
converse in English with volun-
teers including Jacqueline and I. 

As a community we also meet 
Africans in the hospital's infirmary 
and cafeteria, as well as at the Sa-
cred Heart Parish on the Universi-
ty campus in Ottawa. I also meet 
them in the group of 
"Development and Peace". 

Ghislaine Dubé 

 At Cartierville, Montréal 

in our neighbourhood live many African immigrants, of which many come to Sunday Parish 
Mass and help out with various services needed during Mass (reading, etc.)  

We have invited the parish priest, an African from Congo Brazzaville, to speak to us about the 
Africans in our parish. They are francophone, most of them come from West Africa. He has 
committed himself to finding the resources and services they are in need of. He accompanies 
individuals and couples who are in difficulty. According to him, African women are very re-
sourceful and find work easily. For African men their  new situation is destabilizing and this 
leads to conflict within the couple. We asked Jean-Marie Musenga about the attitude of peo-
ple of Quebec towards Africans. He said « They are welcoming and kind, but some are un-
comfortable seeing Africans rise on the social scale. » 

Ghislaine with a group of africans at the sugar chack 

Jacqueline at a school where most pupils are from African origin  



The Sisters meet with Africans in the various services of the Motherhouse (Sisters of Provi-
dence) especially in the infirmary, and sometimes when travelling with public transport.   
Most of these persons come especially from French-speaking West Africa. It is easy to strike 
up a conversation with one or other of them. 

The sisters of Beauport, Quebec 

Five Sisters participated in the intercultural celebration organized by the parish.   They chat-
ted and shared with the Africans during the snack and this gave them a lot of joy.   

Four Sisters from Beauport are in contact with Africans when they do volunteer work or 
through friendships which have grown over the years.   

With the help of the internet, Yolande has done research concerning the status  of immigra-
tion in the city of Quebec.  

Adelaïde community, Montreal 

Rita is a volunteer with «The group of active women of Canada». The president, an African, 
is an activist against conjugal violence. Rita meets her during her involvement with the 
group..                                                             

Rita participated in the meet-
ing of the Association of Reli-
gious for the right of women. 
The meeting focused on 
« Indigenous women and de-
mocracy ’’. Mme Françoise 
Ruperthouse, a first nation 
woman from Amos, spoke to 
them on this subject.  

Gratienne and Monique meet 
each week with a group of 
women at the «  Centre for 
welcome and social and economic reference for women immigrants  ». The majority of them 
are Muslims. Monique and Gratienne assist them in learning French.   

Gratienne listens to 
and accompanies Af-
rican immigrants at 
the  « Mission of Our 
Lady of Africa ».  She 
directs them to ser-
vices and resources 
they need.  She 
warns them about 
the danger of frauds  
and informs them of 
their rights.   
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Rita avec es femmes africains dans le « Marché africain » 

Gratienne avec des femmes africaines visite l’Oratoire St Joseph 



SENSITIZING PARISHIONERS  
On the 8th of February the Church remembers  St. Bakhita, patroness of kidnapped persons 
and victims of trafficking. We Missionary Sisters of Our Lady of Africa in Nouakchott 
(Mauritania) have taken this occasion to raise awareness about human trafficking. Because  
«the struggle against modern slavery and human trafficking » is one of our apostolic orienta-
tions and because we are committed to struggle against everything that oppresses human 
beings.  

For this occasion, on Sunday 3rd February 2019, we distributed to the Christians in the par-
ish of  Nouakchott a picture of  St. Bakhita and her prayer for the victims of human traffick-

ing and for the traffickers.  

On Friday 8th February, with the 
parishioners who responded to 
the invitation to join our Medina 
community to spend the eve-
ning together, we prayed for to-
day’s victims of human traffick-
ing. After this a Sister presented 
the life of Bakhita and this was 
followed by a film about her life.  
The witness of her life was very 
moving and the viewers did not 
hide their tears. After the film 

one of the parishoners commented  that, like Bakhita, we must be courageous in our difficul-
ties.  Another added that we must persevere in our faith, especially in this Muslim country.  

Those present appreciated our initiative.  One of them said that he was grateful because  he 
comes from the parish of St. Bakhita in Tchad, but he had never had the chance to see the 
film about her life.   

This event allowed us to open our tent to those who until now have never had the occasion 
to come to our house. We hope to be able to sensitize people more and more so that they 
will do the same among people around them and so that together we manage to save po-
tential victims of trafficking.   

Nouakchott community (Mauritania)  

 ISLAMO-CHRISTIAN DIALOGUE  
The Ouagadougou diocesan commission for Islamo-Cristian dialogue organized a formation 
session on « The mission  of parish committees for islamo-christian dialogue in a context of 
violence and growing extremism ». The 80 participants came from 22 parishes of the Arch-
diocese of Ouagadougou.  Sr. Leticia participated and was very happy to see that people do 
commit themselves to live in human fraternity for peace.  

In March Leticia went with Fr.Joseph Clochard to the parish of Kolhognaba to animate an en-
counter on  « Interreligious dialogue, why ? ». 

Ouagadougou community (Burkina Faso)  
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 A PATH  OF INCARNATION AND PROCLAMATION 
Dans le cadre de la consultation diocésaine  « Pour une nouvelle dynamique dans l’Eglise de 
Ghardaia », Chantal Vankalck (Smnda) et Christophe Ravanel (sj) ont pré-
senté le thème « Entre dialogue et annonce : quel chemin d'Incarna-
tion ?» lors de la session de formation permanente qu’ils ont animé. Il y 
avait une quarantaine de personnes.  Ensemble, en église,  nous avons 
cherché un chemin d'incarnation entre les deux postures missionnaires 
du Dialogue et de l'Annonce, dans des situations  concrètes de nos vies, 
pour une Annonce heureuse, joyeuse et ‘dialoguante’ ! 

Ghardaia community (Algeria)  

CHRISTIANS AND MUSLIMS TOGETHER 
In February Celina Natanek, animator of the islamo-christian group, organized a showing of 
the film « Of gods and men » followed by a discussion. This was a follow-up of the group dis-

cussion about the beatification of the martyrs of Algeria 
in December 2018.   Lucy Nabweteme also participated.  

The following Wednesday the meeting of the islamo-
christian group focused on the theme: « Secularism as 
seen by Muslims and Christians ». Thanks to the schol-
arly presentations by Monsieur Didier, a former mem-
ber of the group, and Professeur Diagana, an old friend,  
we learned the history of secularism beginning with an-
tiquity, as well as the situation today with its variety of 
political systems which imply secularism.  

In March, Celina with the group prepared the  Day of 
fraternity with Muslims which will take place on 31st 

Mars. We have joined with them on the occasion of our 150th Jubilee and have invited about 
50 of our collaborators, friends and people who have known our Sisters. Each one has a role 
to play and a responsibility to carry out for this day.    

Nouakchott community (Mauritania)  

ABSENCE OF MIGRANTS AT THE ORAN LIBRARY 
An intensification of the systematic expulsion of migrants has resulted in the absence of some 
faithful participants in the Reading Club at the Library on the fourth Thursday of each month.  

One Togolese man who has been with us for 2 years was expelled in January.  As for those 
who are still with us, moving around town is dangerous because 
they risk being arrested and brought to the border with Niger. A vol-
unteer with CAMI (Caritas Migrants) who was being introduced to 
the task of welcoming newcomers has been expelled to Niger. This 
situation creates unimaginable vulnerabilities and draws the por-
trait of a world where human beings are hunted down like animals.   

It is a call for us to pray and act in view of changing migration poli-
cies so as to facilitate the granting of visas and in this way reduce 
clandestine arrivals.   

Danuta Kmieciak, communauté d’Oran (Algérie) 

8 

 



CHRISTIANS AND MUSLIMS PRAY  
WITH THE ARCHBISHOP OF MOUSSOUL 

Christians and Muslims side by side in a church of Décines (Rhone) in France. The image is 
symbolic, and St Peter's church 
is packed. Muslims and Chris-
tians of many faiths: Armenians, 
Evangelists, Catholics, Protes-
tants ... were among the partici-
pants at the prayer. Christians 
and Muslims praying together is 
a very strong sign. 

For four years the diocese of 
Lyon has organized these Mus-

lim -Christian meetings. The 
Archbishop of Mosul, in Syria, 
was invited to tell the story of 
the Christians of Iraq perse-
cuted by Daesh. The bishop, 
priests, pastors and imams fol-
low one another with mes-
sages of tolerance and hope. 
Monseigneur said "Day after 
day we will build together and 
we will demolish everything 
that separates us»... 

Christians and Muslims meet every year to see what unites them... Next year, this Muslim-
Christian meeting will take place at the Great Mosque of Lyon. 

I went to this Muslim-
Christian to pray to Mary, 
with a friend, and there we 
met Nora and Marie-
Hélène of the "Gabriel 
Group". It was a warm, 
prayerful, simple, bal-
anced, open, friendly 
meeting ... a real praise to 
mutual friendship. 

Everyone was happy to 
spend this time together. 

Video of the meeting: https://www.youtube.com/watch?v=kswjeTticbk&feature=youtu.be  

Odile Payen, cty of Villeurbanne (France)  
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Mgr. Giovanni Matteo Nakar , archbishop of  Mosul (Syria) 

https://www.youtube.com/watch?v=kswjeTticbk&feature=youtu.be


THE KAPOKIER OF DELI: THE "TUNISIA OF THE POOR" 
In Barcelona, I discovered holistic “arqromerterapy”, a non-aggressive therapy to discover and 
treat diseases through kinesiological testing and the use of archetypes. Its founder, Dr. Jaume 
Feliu (naturist), heals with: plants (herbal medicine) and other techniques that yesterday and 
today are at the service of humanity. He gave me his know-how to be, to do and to transmit 
that I use at the Kapokier Center in Deli (Chad). 

In our current world disrupted by climate change, the arqromerterapie respects the creation 
and solves problems such as allergies and emotional imbalance so prevalent today. 

At Deli, the use of herbal medicine enhances the local flora, works wonders as a treatment 
and offers great possibilities. The cultivation of medicinal plants used in the Kapokier has be-
come a small industry that employs several people living with HIV / AIDS (PLWHA), thus earn-
ing their living. 65 local plant species allow us to produce 18 syrups, 31 tinctures, 8 distilla-
tions, 10 micro-doses, 9 ointments and 5 different oils for patients with very modest means. 
Artemisia, for malaria and hepatitis grows in the garden with other new species that get used 
to our soil. 

The preparations are made in the travelling laboratory, kept in a canteen. In the occupational 
therapy workshop, herbal products are dried, crushed, screened and packaged. We manufac-
ture oils (sesame, peanut, castor, shea), ointments, syrups... The PLHIV have realized that they 
can pick plants in the bush 
and sell them to us. 

A "small industry" appears. 
Villages that allowed the 
baobab fruits to rot, now 
collect them and  a commu-
nity from the neighbouring 
diocese buy them and 
brings them to us. 

Recycling chains are 
formed. Sisters keep the 
remains of fabric to sew bags and avoid polluting plastics. Others pick up bottles, flasks and 
all sorts of things to package the products. Two drug patients buy inexpensive dropper bottles 
in Cameroon and Nigeria. A novice taught us how to make charcoal with paper and sawdust. 
We remove ARV boxes and cut them as writing notes, that end up as charcoal. 

Even if we do not cure the person, we improve his quality of life, thanks to the welcome, at-
tentive listening and the research of his physical and psychic balance. 

In N'Djamena, we are called "Tunisia of the poor" because the rich go to Tunisia to be treated 
and operate on. 

We see that our PLWHA regain their dignity and pride and a glimmer of hope shines in the 
eyes of the many patients who visit us. The staff does wonderful things. And we tell our-
selves ... What we do at the Kapokier must be good ... God be blessed through all this. 

Gloria Sedes, Deli community (Chad)  

Gloria with the staff of the Kapotier 
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 CANADA: ANTI-TRAFFICKING HOTLINE   
Jacqueline Picard a assisté au lancement de la ligne d’urgence pancanadienne contre la traite 
des personnes. Mme Barbara Gosse, PDG du Canadian Center to end human trafficking (CCEHT) 
a donné un exposé sur le lancement de cette ligne pour dénoncer la traite des personnes et of-

frir des suggestions de collaboration entre les services communautaires, les for-
ces de l’ordre et le CCEHT.               

Un réseau à travers tout le Canada facilitera la coordination des  efforts des par-
tenaires pour faire respecter les lois sur la Traite des personnes. Ce sera aussi un 
recours pour les différentes victimes et les survivants.es. Ce réseau existe déjà 
aux États Unis et il y aura une collaboration transfrontalière pour information et 
données. 

Le Canada s’engage à verser $2.5 millions sur 5 ans. Et ceci renouvelable tous les  
5 ans.  

Cette ligne d’urgence est un signe d’espérance pour les victimes de la traite au 
Canada et pour tous ceux et celles qui luttons contre ce fléau. 

Jacqueline Picard , Ottawa community  

ANNUAL JPIC MEETING FOR RELIGIOUS 
Sabine participated in the annual national session for JPIC coordinators of the religious congre-
gations of women and men in Ghana. For 3 days the participants shared their JPC activities of 
the year which were carried out together as a sector.  Each of the two sectors, North and South, 
presented their plan of action for the coming year.   

These meetings encourage collaboration and networking  with other persons and organizations 
with the same interests. The  North sector, represented by only 3 members, has made it a prior-
ity to sensitize the congregations of the 5 dioceses of the sector about the JPIC network in view 
of a stronger membership.  

During the session there was a conference on human trafficking.  The facilitator recalled that the 
Church’s option for the poor obliges it to be more involved in trafficking issues because the vic-
tims are poor and vulnerable people.   

Gumo community (Ghana)  

CHILDREN PLANT TREES  
One day in February we welcomed 54 children of the  Cœurs vaillants-Ames vaillantes (CVAV) 
movement, to plant  aloe vera and moringa trees. This activity was the  follow-up to last year’s 
meeting, during which we raised awareness among this group of children  about the protection 
of nature and led  them to discover the plants in our courtyard.   This time, we encouraged them 
to plant a nursery.  Our afternoon began with a prayer using symbols such as a candle, water, 
flowers and a globe, as we prayed for the children of the world, peace and creation.  They of-
fered various intentions to the Lord.   

Divided into three  groups, the children mixed red sand and  manure and  put it in bags.  Some 
chose to plant moringa seeds and others chose aloe vera. They then watered them.  At the end, 
the children were able to explain the planting process and to name the plants which they had 
sown. They expressed their joy and gratitude to the Sisters who had allowed them to live this 
experience.  Afterwards, everyone had a snack which did them good and gave them fresh en-
ergy to play, jump and sing.   

We see the importance of the space confided to us as well as the value of the contact which the 
children were able to have with the earth and  nature thanks to this encounter.   

Nouackchott community (Mauritania)  
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  TUNIS FACING MIGRATION  
Tunisia is facing problems of migration more than ever before. Speciosa Mukagatare must of-
ten travel south to Sfax to arrange housing for those who cross the border with Libya.  

A conference, for which Speciosa looked after the logistics, brought  together in Tunis Caritas 
agents  from the Sahel and  Mediterranean regions (Algeria, Ivory Coast, Spain, France, Italy 
Morocco, Mauritania, Niger, Senegal, Tunisia) who are involved in international mobility 
(migration), as well as resource persons and a spokesperson  for  the Caritas Internationalis 
working group for the Sahel (GTCIS).  

The days were filled with very enriching discussions, interpersonal encounters and good mo-
ments of intercultural friendship.  We discussed : our national and migratory contexts, gender 
in migration, migration and human rights in Tunisia (host country  for  the meeting),  our ex-
periences and good practices, border policies and the difficulty of getting into Europe and the 
West in general. All of this led to a new consideration of  the vulnerabilities of migrant women 
and children. These encounters allowed us to reflect and to build together with others so that 
our sisters and brothers on the paths of migration may be accompanied as best as possible.   

Clémentine Mukampabuka  

THE ORAN LIBRARY IS GETTING INTO ECOLOGY  

At the last meeting of the library Reading Club, we chose the theme of ecology and the safe-
guard of creation. We were inspired by Pierre Rabhi (of Algerian origin), one of the greatest 
« human consciences » in the world on these issues. A long time ago, as a simple farmer, he 
became involved in agriculture that respects the biosphere. He lives « happy sobriety » about 
which he has published a book.   

With very simple words he encouraged us to stop destroy-
ing ourselves by damaging the environment in which we 
live, in order to return to the harmony of all created beings 
in the universe.  

He travels everywhere in an effort to touch consciences 
and stop this frantic race for profit at the expense of the 
earth, our health and peace in the world.  

During our meeting we shared about our ways of doing 
things so as not to produce waste (of which only 5% is pro-
duced in Algeria); about the ways we eat, avoiding sources 
of many illnesses (ex. refined sugar, wheat flour, cow’s 
milk, etc.) Pierre Rabhi wonders:  « Are we capable of be-
coming aware of our lack of awareness? » 

Danuta Kmieciak, Oran community (Algeria)  

http://www.msolafrica.org/
msolajpiced.wordpress.com

